SCHEDULE OF MASSES SCHEDULE OF CONFESSIONS FAITH FORMATION

Pastor HORARIO DE LAS MISAS CONFESIONES FORMACION DE FE
Fr. Martin Moreno . , Saturday /Sabado 3:30—4:30 p.m. RCIA: Thursday, 6 pm
. Sunday English 8:30 & 10:30 a.m. Also By Appointment CCD: Sat. At 1 pm & 3 pm
Parish Accountant: Espafiol  12:00 noon Yy App
Leo Diaz Tuesday English 12 noon Adoration to the Blessed Sacra-
Bulletin Editor: }K}’ledn;cisday ]I;ngll'is}lll 1122 noon Call the church office for appoi- ~™ment: April 2,2021
Shirley Fomey' ursday E?galgol 6‘3510(:: ments w1t¥1 Fr.~Moreno for Bap.- Holy Hour, Every Thursday
Frida b rf) fish 12 n{’) o tism, Quincefieras and Matri  from7 to 8 pm
Secretaries: Y g mony at least 6 months before . .
Shirley Forney Rosary/Rosario the proposed date of the Confessions available
Laura Mendoza 30 minutes before each Mass celebration.

Lecturas del Domingo LOS SANTOS Y OTRAS CELEBRACIONES

Domingo: Quinto Domingo de Cuaresma; Tercer Escrutinio
Jeremias 31:31-34
Salmo 50:3-4,12-13,14-15
Hebreos 5:7-9 Jueves: La Anunciacion del Sefior
Juan 12:20-33

. Martes: Santo Toribio de Mogrovejo
Sunday’s Readings grovel

Jeremiah 31:31-34
Psalm 51:3-4,12-13,14-
15

Viernes: Abstinencia

Hebrews 5:7-9
John 12:20-33

SAINTS AND SPECIAL OBSER-
VANCES

Sunday: Fifth Sunday of
Lent

-_—3

Tuesday: St. Turibius of Unless a grain Of wheat

Mogrovejo :
falls to the ground and dies,

Thursday: The Annuncia- | ji o 57 just a grain of wheat; ]

tion of the Lord I '
but if it dies,
Friday: Abstinence . . :
it produces much fruit.
John 12:24

FIFTH LET ﬂ
SUNDAY OF




DATE TIME Mass Intentions/Intenciones de las Misas Requested by
Sun. March 21 8:30 am Mass intention is for the repose of the souls of Bob & Clara Hastings Sharon Franklin
10:30 am Mass intention is for our parish, St. Elizabeth Parish
12 noon Mass intention is for the sick of St. Elizabeth Parish

Ministries / Ministerios

Extraordinary Ministers of the Eucharist/
Ministros Extraordinarios de la Eucarestia

Carole Monte / Maria Ventura Benitez

Lectors / Lectores
Greg Straight / Maria Zuniga

Ushers / Ujieres
Juan Venegas

Liturgical Linens / Articulos Liturgicos
Denise Kapp / Maria Ventura Benitez

Altar Servers / Monaguillos
Maria Venegas

Altar Server Classes by appointment:
Please call Maria Venegas.
Clases para los servidores de altar:
se haran con la Sefiora Maria Venegas

Parish Meetings:

Finance Council
Pastoral Council

Ladies Guild

K of C Meeting

Music Practice
Hispanic Ministry
Hispanic Music Practice
Renovacion

3rd Wedmesday@ 6:30 p.m.

4th Monday @ 4:30 p.m.
Ist Monday @ 7 p.m.
Wednesday @ 7:30 p.m.
2nd Tuesday@ 7:00 p.m.
Tuesday @ 7:00 p.m.
Viernes@7:00 p.m.

PARISH AND LEADERS

Finance Council
Pastoral Council
Liturgy Committee
Pastoral Care
Social Ministry
RCIA/RICA
DRE/CCD

Safe Environment
English Choir
Spanish Choir
Hispanic Ministry
Ladies Guild
Knights of Columbus*

Susan Stratton
Sharon Watson

Carol Monte

Bill McCormick
Axel DeLaSoujeole
Maria Macias
Shirley Forney
Mary Ferguson
Raul Martinez
Carlos Salinas
Marge Ross

Jose A. Hernandez

Chairman
Chairman
Chairman
Coordinator
Coordinator
Coordinator
Coordinator
Coordinator
Coordinator
Coordinator
Chairman
President
Grand Knight

*Non-parish-based organization: inclusion on this list does not imply endorsement by Saint Elizabeth

Church or knowledge of the activities of the groups.

Lectors (First & Second Reader) Commentators Extraordinary Ministers Altar Servers
Lectura ( 1ra-2da lector) Comentador Ministros Extraordinarios monaguillos
3rd Sunday of the Month) Fifth Sunday of Lent
March 21 8:30 am A. DelaSoujeole/S. Kapp S. Franklin
10:30 am D. Guadiano/K. Guadiano M. Lillie M. Lillie
12 pm J. Fernandez/L. Martinez M. Zuniga M. Benitez
4th Sunday of the Month) Palm Sunday of the Passion of the Lord
March 28 8:00 am G. Straight/S. Franklin D. Kapp
10:00 am J. Lillie/R. Lillie C. Monte C. Monte
12 pm R. Gutierrez/B. Morales L. Parra M. Benitez
Military/Ejercito PRAY FOR / RECEN POR Maria Gutierrez
Bob & Nancy Nietupski Whitney Cooke
Michael Correa Michael Johnson Jerry Don Belk
Jeremy Sanchez Luis Juarez Adam Shrum
Victor “Pito” Correa Ben De Vries
Lirio Jasmi Cruz Andrew King 1(\:/[ark.WI§) Oison
Tyler Satsberry Zachary Palmer D i
Tyler Ring Kody Reichert Tate Nicholsen

Erin Kate Davis
David Mendez
Rosie Mufioz

Caleb Perez (Reichert)
Laura Johnson

Pray for the safety of our men and

women in the military.

Weekly Offerings and Attendance

March 14, 2021 1st Coll.
Total 2404.25
Attendance 250

3% Bldg. Fund Bldg. Fund

74.00 455.00

Building fund bal. as of Feb. 28, 2021 $316,236

Gabriel Ramirez

Philip & Barbara Timmons
Sonia & Arcely Longoria
Owen Straight

Enrique Fernandez

Eric Witover

Guadalupe Aguilar

Maria Salinas

Raul Zuiiga

Daniel Alanis

Susan Froeschell

Manuel Maldonado

Rosa Salazar

John Hansen

Stacy Kovacs (Bob & Marge Ross daughter)
Monique Beste

Maria Macias

Please call the office to update list




FROM THE PASTOR

DEL PARROCO

Fifth Sunday of Lent

The First Reading was taken from the Book of
Jeremiah. [Jer. 31:31- 34] From this Holy Book
that is found in the Old Testament, we learn of
God's promise of a New Covenant. We heard
that God promised to write His laws in our
hearts, that we will all know Him, that our sins
would be forgiven and that our sins will never
again be remembered by God.

Over and above the gift of a new heart, God
promised to place within us a new human spir-
it. With the new heart and the new human spir-
it, we would become God's people and He
would be our God. [Ezek. 11:19-20; 18:31] Over
and above these free gifts, God also promised
to place His Indwelling Holy Spirit to help us to
remain good, to obey His Holy ways. [Ezek.
36:26-7]

We have become living Temples of the Holy
Spirit. [1 Cor. 3:16] Through this manifestation,

God once more lives with us as His people. [Jer.

31:33]

The First Reading concluded by saying that our
sins will be forgiven and never remembered
again by God. [Jer. 31:34] What does that mean
to us?

When Jesus commanded the apostles to go in-
to all the world and preach the Gospel to the
whole creation, that those who believe be bap-
tized and saved, Jesus made faith an important
part of Baptism (C.C.C. # 1226) along with the
forgiveness of sin. [Mk. 16:15-6] (C.C.C. # 985)

As God's children, when we were born again
through faith in Jesus and the Sacrament of
Baptism, our past sins were forgiven up until
the moment that we received the Sacrament of
our new birth. To maintain our ongoing right-
eousness, we must continuously receive the
Sacrament of Forgiveness. Having done so,
now being in a state of grace, we are able to
receive the Sacrament of the Holy Eucharist,
the Living Bread, as our assurance of salvation
and eternal life in the Kingdom of God.

Quinto Domingo de Cuaresma

A medida que avanza el tiempo litargico, la Palabra de
Dios nos va adentrando, poco a poco, en las entra-
fnas misericordiosas de Dios. La historia biblica es la
historia del amor de Dios a la humanidad, amor que
tiene su culmen en la muerte de Jesucristo en la
cruz. Admitir, en todas sus consecuencias, que ese
amor pase por la muerte del Hijo de Dios no nos
resulta tan facil aceptarlo. Aunque la cruz sea uno
de los signos mas conocidos y aceptados entre no-
sotros, no podemos olvidar lo que era realmente la
crucifixion. En la antigua Roma, la crucifixion esta-
ba reservada para los mayores criminales. La muerte
en cruz era una muerte cruel; los criminales eran
atados o clavados en la cruz, desnudos y abandona-
dos hasta que murieran por el dolor o el agota-
miento. De esta manera fue condenado Jests, con-
denado a morir en una cruz como un delincuente y
blasfemo, después de haber sido azotado y coro-
nado de espinas... Lo mismo que Moisés elevo la
serpiente en el desierto, asi tiene que ser elevado el
Hijo del hombre, -le dice Jesus a Nicodemo- para
que todo el que cree en él tenga vida eterna (v.14).
Es de suponer que Nicodemo en la conversacion
mantenida con Jesus pensara mas en la ley del
talion que en el perdon, pero Jesucristo le insiste
que el corazén de Dios Padre no funciona asi. Dios
es un Padre que acoge y perdona. La cruz de la que
nos habla Jesus, nos hace vislumbrar ese amor in-
menso del Padre: tanto amé Dios al mundo, que nos
entrega a su Unigénito para que nadie perezca, para
que todos tengamos vida en abundancia, una vida
plena, la vida eterna.

iQué contradiccién! El hombre responde al amor de
Dios con la crucifixién de su Hijo Jesucristo. En este
evangelio podemos encontrar la razon de esta
respuesta:que la luz vino al mundo, y los hombres pre-
firieron la tiniebla a la luz (v. 19).Dios Padre mando a su
Hijo como luz del mundo. Y la luz de Cristo no deja a
nadie indiferente, o llena nuestro corazén o nos pone
entre la espada y la pared frente a nuestro egoismo,
soberbia u orgullo. Con Jesus no hay nada que quede
escondido. ;Qué elegimos? ;Somos de los que huyen
de la luz? ;Nos da miedo que Dios mire dentro de
nuestras vidas? ;O mas bien estamos dispuestos a
aceptar su luz? La diferencia entre los que aceptan la
luz y los que huyen de ella no esta tanto en ser buenos
o malos, sino en creer que Jesus nos puede transfor-
mar, nos puede ayudar a crecer, a desarrollar nuestras
posibilidades. Ser creyente significa estar convencido
de que Dios nos quiere dar la vida a todos, y por eso,
nos ponemos a su disposicion.



Through the Sacrament of Confession, Con-
version, Penance, Reconciliation, Forgiveness,
whatever name you may choose to call it, your
sins are forgiven and never remembered

again by God. This holy Sacrament is the ful-
fillment of God's promise that is found in the
Old Testament. Through this Sacrament, God
is drawing us to Him in righteousness.

Today's Gospel Reading from the Gospel of
John [Jn. 12:20-33] reaffirms what has just been
said. In a parable, Jesus said, "Very truly, | tell
you, unless a grain of wheat falls into the earth
and dies, it remains just a single grain; but if it
dies; it bears much fruit. Those who love their
life lose it, and those who hate their life in this
world will keep it for eternal life. Whoever
serves me must follow me, and where | am,
there will my servant be also. Whoever serves
me, the Father will honor."

What is this grain of wheat that must fall into
the earth and die? The grain of wheat is sym-
bolic of the Sacrament of Baptism. When a per-
son is baptized, his old sinful nature dies and is
buried with Christ. [Rom. 6:4; Col. 2:12] And,
just as Jesus was raised from the dead by the
glory of the Father, through baptism, a new
creation is raised from death to walk the new
life that has been received through Christ.
[Rom. 6:4; Col. 2:12] (C.C.C. # 628)

As a new creation of God, the convert who was
baptized through faith in Christ, by the grace of
God the Father and the power of the Holy Spir-
it, is called to bear much fruit so his soul may
shine as a light in the world. To shine as a light
in the world, he must hate his life.

To follow Jesus is not always easy. The human
nature always seeks to avoid suffering. At the
same time, our spiritual nature tells us to self-
sacrifice ourselves for others. Both natures are
constantly in conflict with one another. How |
wish | could always do what | want to do instead
of doing what I do not want to do!

Sin que seamos de los que matan o roban, po-
demos preferir la oscuridad de la noche por
falta de valentia para manifestar que somos
cristianos. Hoy, en nuestros ambientes,
aunque no suframos persecucion - como
ocurre en muchos paises- el cristianismo no se
lleva, no esta bien visto y si es objeto de las
mofas y burlas. La cruz, segun el evangelio de
hoy, es la capacidad de arriesgar nuestras se-
guridades, del tipo que sean y, en consecuen-
cia, la adopcion de su modo de vida. Podemos
sentir la tentacion de vivir la fe como Nico-
demo, sin dar la cara, de noche, podemos
querer vivir un cristianismo sin cruz. Pero en
la cruz esta Cristo. Un cristianismo sin cruz,
que no se confiesa y que no se convierte en
luz es un cristianismo sin Cristo. Y ocultar la fe
es sindnimo de no tener fe. Los dias pasados,
ha sido noticia la comunidad cristiana de Bag-
dad. Aunque las circunstancias sean muy dis-
tintas, podemos preguntarnos en qué se
parece la vivencia de la fe de unos y de otros.
En las encuestas sale todavia muy alto el
numero de los que se confiesan creyentes en
Espaina, pero muchos de estos llamados
creyentes tienen arrinconado a Dios de sus
vidas y viven como si Dios no existiera.
Reconocer a Jesus, tanto para Nicodemo co-
mo para nosotros exige tomar posiciones a
favor de Jesus, reconocerle publicamente, no
solo a nivel privado sino a nivel familiar, co-
munitario, social, laboral..., exige jugarse la
vida, el prestigio, el trabajo. Nos dice hoy el
evangelista que quien vive conforme a lo que
Dios quiere de nosotros en la verdad se acerca
ala luz (v. 21).

Aprovechemos la Cuaresma para mirar de
frente al crucificado y que sus heridas nos
sanen; que su luz nos convierta también en
luz hecha vida y testimonio ante nuestros her-
manos.



PARISH HAPPENINGS

Saturday, March 27 will be a Lenten Reflection
with Fr. Fred Caldwell
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We are again having the Easter Egg hunt, if
you can furnish candy and eggs, please drop
off at the office, thank you.
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K of C is having a food drive during Lent.
Please bring non-perishable, non-expired food
to the Bishop Grahmann Center. Collection
box is in the entry way.
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First Communion children will have their First
Confession Thursday evening, March 25 at

6:30 pm
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HOLY WEEK SCHEDULE

Palm Sunday mass times have changed:

8:00 am; 10:00 am and 12 pm noon
Holy Thursday 7:00 pm

Good Friday 4 pm Hispanic Live Stations
6:30 pm English Stations

7 pm Bi-lingual Adoration of the Cross

Holy Saturday 7:30 pm

Easter Sunday mass times: 8:30 am, 10:30 am
and 12pm noon Spanish

EVENTOS PARROQUIALES

El sabado 27 de marzo sera una Reflexion de

Cuaresma con el P. Fred Caldwell
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Los Caballeros de Colon esta realizando una co-

lecta de alimentos durante la Cuaresma. Por favor

traiga alimentos no perecederos ni vencidos al

Bishop Grahmann Center. La caja de recogida

esta en la entrada.
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Los nifios de Primera Comunion tendran su Pri-

mera Confesion el jueves por la noche, 25 de mar-

zo a las 6:30 pm
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HORARIO DE SEMANA SANTA

Los horarios de la misa del Domingo de Ramos

han cambiado:

08 a.m; 10:00 am y 12 pm mediodia

Jueves Santo 7:00 pm

Viernes Santo 4 pm Estaciones hispanas en vivo
6:30 pm Estaciones en inglés

7 pm Adoracion bilingiie de la cruz

Sabado Santo 7:30 pm

Horario de misa del Domingo de Resurreccion:

8:30 am, 10:30 am y 12:00 pm espaiiol

Rachel’s Vineyard™ is a profound life-giving journey for women and men who
struggle with the emotional and spiritual pain caused by abortion, where they can
experience the mercy and compassion of God. The retreats offer a pathway to
forgiveness and healing, helping the suffering soul heal by finding a voice, and
transforming the pain of the past into hope for the future.

Project Joseph is a similar journey especially dedicated to men who lived the
drama of abortion.

El Vifiado de Raquel™ es un profundo viaje de vida para mujeres y hombres que
luchan con el dolor emocional y espiritual causado por el aborto, donde pueden
experimentar la misericordia y la compasién de Dios. Los retiros ofrecen un
camino hacia el perdén y la curacion, ayudando al alma sufriente a sanar encon-
trando una voz, y transformando el dolor del pasado en esperanza para el futuro.

Healing After Abortion, Diocese of Dallas

Rachel’s Vineyard” 7R Project Joseph'

Healing After Abortior s

Healing the pain
of abortion one
weekend at a time

www.racheldallas.org
214-544-CARE (2273)
healing@racheldallas.org
Allinquiries are confidential,

Reclaim your
fatherhood lost
through abortion.

www.projectjosephdallas.org
469-416-2101
healing@projectjosephdallas.org
All inquiries are confidential.

De conformidad con la seccién 30,06, Codigo Penal (intrusién por el titular de la licencia con una pistola oculta), una persona con licencia bajo el subcapitu-
lo H, capitulo 411, cédigo del gobierno (Ley de licencias de armas de fuego), no puede entrar en esta propiedad con una pistola oculta. De conformidad con
la seccion 30,07, Codigo Penal (traspaso por el titular de la licencia con una pistola abierta-mente llevada), una persona con licencia bajo el subcapitulo H,
capitulo 411, codigo del gobierno (Ley de licencias de armas de fuego), no puede entrar en esta propiedad con un arma de fuego que se lleva abiertamente.

In accordance with section 30.06, Criminal Code (intrusion by the licensee with a concealed handgun), a person licensed under subchapter
H, chapter 411, government code (Firearms Licensing Act), You can not enter this property with a concealed pistol. Pursuant to section
30.07, Criminal Code (transfer by the licensee with a pistol openly carried), a person licensed under subchapter H, chapter 411, govern-

ment code fire), can not enter this property with a firearm that is carried openly.



INFORMATION SHEET

Church name & address: 125 copies please

St. Elizabeth #932980

Bishop Grahmann Center

10th and Maple Street

Shirley @ 903-583-7734

Software: Win Vista SP2, MSPub 2010, Adobe Acrobat XI

Number of pages transmitted: Cover + 4 content pages + this page = 6 (6-4-JL; 1 advt pg)

Transmission day & time: Monday by 1:00

Special instructions: SEE SPECIAL INSTRUCTIONS FOR FEDEX

Please deliver to Bishop Grahmann
Center office,
10th and Maple

Bonham, Texas 75418
Office hours are 10am-2pm Mon-Fri

FedEx shipping address: 10th & Maple, Bonham TX 75418-3518

Special instructions for FedEx delivery (if
any):Please deliver to Bishop Grahmann
Center office,

Across the street from 916 Maple. Office hours
are 9am-5pm Mon-Fr1

FedEx tracking e-mail:
Se-bonham.com




